
3. The Parties shall inform each other through diplomatic channels of al
procedures related to applying for entry into the other country under this
Agreement.

ARTICLE 10

An>' disputes concerning the interpretation and implementation of the
provisions of this Agreemient shall be resolved through consultations and
negotiations between the Parties.

ARTICLE il

Either Part>' may at any time temporarl>' suspend the application of this
Agreement, i part or i whole, by providing written notification to the other
Party', including the effective date of suspension, through diplomatic.channls.
Suspension shail flot affect the right to stay of persons who have already been
admitted i the territor>' of the other country under the ternis of this Agreemient
or obtained a document referred to in Article 4, paragraph 1.

ARTICLE 12

This Agreement may be amended i writing through mutual consent of
the Parties. Such axnendments shall enter into force according to the procedures
established in Article 13, paragraphs 1 and 2.

ARTICLE 13

I. The Parties shall notify each other, through diplomatic channels, of the
completion of internai procedures required for this Agreenment to enter into
force.

2. This Agreement shall corne into force on the first day of the second
month followig the date of receipt of the subsequent diplomatic note referred to
i paragraph 1.


